
poslanika. Bošnjaci učestvuju u sprovođenju izvršne vlasti – u Vladi sa jednim 
predstavnikom Rasimom Ljajićem, potpredsednikom Vlade i ministrom trgovine, turizma i 
telekomunikacija.  

3.5. Pravo na očuvanje posebnosti/identiteta. 

Ustav garantuje pripadnicima nacionalnih manjina pravo na izražavanje, čuvanje, 
negovanje, razvijanje i javno izražavanje nacionalne, etničke, kulturne i verske posebnosti, 
na upotrebu svojih simbola na javnim mestima, na korišćenje svog jezika i pisma, da u 
sredinama gde čine značajnu populaciju, državni organi, organizacije kojima su poverena 
javna ovlašćenja, organi autonomnih pokrajina i jedinica lokalne samouprave vode 
postupak i na njihovom jeziku, na školovanje na svom jeziku u državnim ustanovama i 
ustanovama autonomnih pokrajina, na osnivanje privatnih obrazovnih ustanova, da na 
svome jeziku koriste svoje ime i prezime, da u sredinama gde čine značajnu populaciju, 
tradicionalni lokalni nazivi, imena ulica, naselja i topografske oznake budu ispisane i na 
njihovom jeziku, na potpuno, blagovremeno i nepristrasno obaveštavanje na svom jeziku, 
uključujući i pravo na izražavanje, primanje, slanje i razmenu obaveštenja i ideja, na 
osnivanje sopstvenih sredstava javnog obaveštavanja, u skladu sa zakonom (čl. 79). 

Podaci o nacionalnoj pripadnosti zaposlenih i njihovom maternjem jeziku su prikupljeni na 
dobrovoljnoj osnovi putem ankete u kojoj je učestvovalo 41,08% zaposlenih u upravama 
jedinice lokalne samourave.  

Pripadnici nacionalne manjine imaju pravo: na izražavanje, čuvanje, negovanje, razvijanje i 
javno izražavanje nacionalne, etničke, kulturne i verske posebnosti; na upotrebu svojih 
simbola na javnim mestima; na korišćenje svog jezika i pisma; da u sredinama gde čine 
značajnu populaciju, državni organi, organizacije kojima su poverena javna ovlašćenja, 
organi autonomnih pokrajina i jedinica lokalne samouprave vode postupak i na njihovom 
jeziku; na školovanje na svom jeziku u državnim ustanovama i ustanovama autonomnih 
pokrajina; na osnivanje privatnih obrazovnih ustanova; da na svome jeziku koriste svoje 
ime i prezime; da u sredinama gde čine značajnu populaciju, tradicionalni lokalni nazivi, 
imena ulica, naselja i topografske oznake budu ispisane i na njihovom jeziku; na potpuno, 
blagovremeno i nepristrasno obaveštavanje na svom jeziku, uključujući i pravo na 
izražavanje, primanje, slanje i razmenu obaveštenja i ideja; na osnivanje sopstvenih 
sredstava javnog obaveštavanja, u skladu sa zakonom.  

3.5.1. Pravo na negovanje kulture i tradicije. 

Ustav garantuje nacionalnim manjinama pravo na osnivanje prosvetnih i kulturnih 
udruženja koja se finansiraju na načelu dobrovoljnosti. Zakon o zaštiti manjina propisuje 
da bi država trebalo da im finansijski pomaže u skladu sa svojim mogućnostima i da bi 
trebalo da obezbedi sadržaje u oblasti kulture na jezicima nacionalnih manjina u 
programima radija i televizije javnih servisa. Institucije u oblasti kulture čiji je osnivač 
država imaju obavezu da obezbede predstavljanje i zaštitu kulturno–istorijskog nasleđa 
manjina sa svoje teritorije uz obavezno uključivanje predstavnika saveta nacionalnih 


